PA3JIEJI: I 'ymaHuTapHble HAyKU
Hanpasnenne: @UII0JI0rHyecKre HaAyKu

dxadap3zane Adpys Padaniasb Kbi3bl,
MarucTpaHT, bakMHCKUI CIaBIHCKUN YHUBEPCUTET

Jafarzade Afruz Rafail kyzy,
master's student, Baku Slavic University

CPABHUTEJIbHBIA AHAJIN3 OTPULIATEJILHBIX
KOHCTPYKIUHI B ABEPBAHJKAHCKOM U AHTJIMACKOM S3BIKAX
COMPARATIVE ANALYSIS OF NEGATION
CONSTRUCTIONS IN AZERBAIJANI AND ENGLISH

AHHOTaIII/Iﬂ. B cratbe HUCCICAYIOTCA IrpaMMaTHYCCKUC, CCMAHTUYCCKNEC U CHHTAKCHUYCCKUEC
OCOOCHHOCTH KOHCTPYKIIMK oTpuiiaHus. OTpullaHue paccMaTPUBAETCS HE TOJIBKO KAaK CPEJICTBO
BBIpaKCHUA HETAaTHBHOI'O CMBICIIA, HO W KaK Ba)XHOC A3BIKOBOC SABJICHUC, OTpa’Karolice O6p33
MBIIUICHHsIT U KOMMYHHMKaTMBHOE HaMepeHue rosopsiiero. [IpoBenéH cpaBHUTEIbHBIM aHAIU3
Cp€ACTB BbIpaXCHUA OTPULIAHHA B a3ep6aﬁI[X(aHCKOM W aHTJINHCKOM SI3BIKaX.

Abstract. The article examines grammatical, semantic and syntactic features of negation
constructions. Negation is considered not only as a means of expressing negative meaning, but also
as an important linguistic phenomenon reflecting the speaker's way of thinking and communicative
intention. A comparative analysis of means of expressing negation in Azerbaijani and English is
carried out.
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Otpurianue sBISETCSl OJHOM U3 BaKHEHIIMX ITPaMMaTUYECKUX U CEMAHTHUECKUX KaTeropuil B
aro0oM si3pike. OHO TO3BOJIIET TOBOPAILIEMY YKa3aTh Ha OTCYTCTBHE COOBITHS, TPHU3HAKA WIIH
oTHouleHus. M3yueHne OTpUIaHusl UMEET OOJIbIIOE 3HAUEHHE JJIsl MOHMMAaHUS CTPYKTYpBI sI3bIKa U
ocobeHHocTel MbIuIeHUs: HocuTenei [1, c. 45]. be3 orpurianus HEBO3MOXKHO OBUIO OBI BBIPA3UTh
HECcOorjacue, 3alpeT, COMHEHUE WIM OTCYTCTBHE 4ero-imbo, 4To cienano Obl peub MeHee TMOKOW U
TOYHOU.

B MHrBUCTHKE OTpHIIaHME paccMaTpUBAETCsl Ha JIEKCMUECKOM, TI'PaMMaTHU4eCKOM U
CHUHTaKCHYECKOM ypoBHsIX. KaxkabIil M3 3THX ypOBHEIl UMEET CBOU CPENICTBA BBIPAKEHUS U BIUSET Ha
oO0IIMiA CMBICT BBICKa3bIBaHUA [2, ¢. 78]. B azepOaiikaHCKOM SI3bIKE OTPHUIIAHWE MPEUMYIIECTBEHHO
BBIPAKACTCS C TIOMOIIBIO TJTIArojbHBIX CY(QQHUKCOB U OTPUIATENBHBIX CJIOB, a B QHIVIMICKOM — C
MIOMOIIBIO BCIIOMOTATEIIbHBIX TJIAr0JIOB M CTICIUATIBHBIX OTPUIIATEIBHBIX AIEMEHTOB [3].

Tunosoruss oTpuuaTebHBIX KOHCTPYKUHMil. B 3aBucumoctu oT cmoco0a BbIpa)KeHUS
BBIJICTISIOT CTaHIapTHOE (MOP(HOIIOTHYECKOE) U HeCTaHAapTHOE (JIeKcHueckoe, (hpa3eoIoTHIeCcKoe)
oTpuiianve. B azepOailmkaHckoM si3blke MpeodiagaeTr MOpQOIOTHYECKOE OTPHUIIAHHE Yepe3
cyboukcel -ma/-mas. B aHITIUIICKOM S3bIKE OCHOBHBIM SIBIISICTCS CHHTAKCHUYECKOE OTPHIIAHHE C
yacTtuiel not. Pa3innurs B TUMOJIOTHU OOBSICHSIOTCS Pa3HOM CTPYKTYPHOW OpraHM3alfel s3bIKOB:
arrJIIOTUHATUBHBINA a3epOaliPKaHCKHUI S3BIK JIETKO MPUCOEIMHIET OTpUIaTeabHble aQQHUKCH, TOrIa
KaK aHAJIMTUYECKHUM aHIMACKUM TpeOyeT BCIIOMOTaTeNbHbBIX IJ1aroJoB.

I'pammaTHyeckoe oTpHIIaHHE B a3epOaiiKaHCKOM si3bIke o0Opasyercs cyddukcamu -ma/-
ma, IPUCOCINHIEMBIMH K TiIarosty. Hanpumep: galmak (npuxoauts) — galmomoak (He mpuxoauTh). B
AHTJIMICKOM $I3bIKE TPAMMaTHYECKOE OTPULIAHUE CTPOUTCS IPU IOMOIIM BCIIOMOTaTeIbHOIO IiIarosia
u yactuiel Not: He does not come [4, c. 112]. Pa3nuuus B CTPYKTYpe OTPa)KatOT THITOJIOTHUECKHE
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0COOEHHOCTH Ka)JI0T0 SI3bIKa. Ba)kKHO OTMETHTB, YTO B a3epOailxkaHCKOM OTPHIIATEIbHBIN Cy UK
MOXXET TMPHUCOCTUHATHCS K JI000M ThmaronbHOW (opme, BKIIOYAs NPUYACTHS U ACETPUUACTHUSA:
galmayan (He npuxonsmuit), galmadan (He mpuxons). B aHTIUIICKOM e OTpHIIaHue BCeTIa TpeOyeT
AQHATUTUYECKON KOHCTPYKIIUU.

Jlekcnueckoe oOTpUIIaHUMe IIPEJICTABICHO CJIOBaMHU, KOTOpble caMH IO cebe HecyT
oTpuIllaTeNbHOE 3HaueHue. B azepOaiimkanckoM 310 YOX (HET), he¢ kim (HUKTO), he¢ no (HUYTO); B
aHIIMKICKOM — NO, never, nothing, nobody [5, c. 34]. Takue ciaoBa JaeNnalOT BhICKa3bIBaHUE OoJiee
OKCIIPECCHBHBIM M HOMOILIMOHAIBHO OKpalleHHbIM. KpoMe TOro, CymiecTByIOT OTpHIATEIbHBIC
Hapeuus: (never, nowhere), mecroumenus (nothing, nobody) u coro3er (neither, nor). B
azepOailPKaHCKOM SI3bIKE JIEKCUYECKOE OTPHIIAHUE YacTO ycuimBaercs vactuuei da: he¢ kim do
galmadi (HUKTO HE TIPUIIEN).

JBoiiHoe oTpunanue. B aHIMICKOM A3bIKE ABOMHOE OTPULIAHHME B JIMTEPATYPHOU HOpME
3aMEHSETCS Ha TIOJIOKHUTENIbHOE YTBEepKIAeHue (Hampumep, I don ‘t know nothing B HeCTaHIapTHOM
BapuanTe 3amensieTcs Ha | know nothing wiu I don ‘t know anything). B a3epOaiimkaHCKOM SI3BIKE
JIBOMHOE OTPHIIAHME BCTPEYACTCS PEXE W OOBIYHO CIIYXKUT Juisi ycwieHus yteepxaenus: O, bunu
bilmaz deyil (On He TO 4TOOBI HE 3HAET 3TOT0). CpaBHUTEIIBHBIN aHAJIU3 TTOKA3BIBACT, UYTO OTHOIIICHHE
K IBOTHOMY OTPHUIIAHUIO OTPAXKAET JOrMYECKUE M CTUIMCTUYECKUE IPEAIOYTEHUS HOCUTENEH S3bIKa.

CuHTaKkcHYecKHe 0COOEHHOCTH KOHCTPYKLMH OTpPHUIAHHs CBSI3aHBI C PACIOJIOKEHUEM
OTPHILIATENIFHBIX 3JIEMEHTOB B MPEANIOKEHUU. B a3epOaiiykaHCKOM sI3bIKE OTpULIATENbHBIN CyhhuKC
HAXOJUTCs B KOHIIE TJIarojia, 4YTo He HapyIlaeT oOIui MOpsiIoK clioB. B aHTuiiCKOM S3bIKe YacTHlla
not cieayer 3a BCIOMOTaTENbHBIM TJIarojoM, YTO MOXXET MEHSTh CTPYKTYpY MHpemioxkeHus [6].
Hannuue oTpumanus MoOXKET TakKe BIMATh HAa WHTOHALIMIO W PUTM BbICKa3bIBaHUA. B
BOIPOCUTENIBHBIX TMPEAIOKEHUAX OTPHULIAHUE MOXKET CO3/1aBaTh OCOOBIN MmparMatudeckuii 3¢ ekt
(HarpuMep, PUTOPUIECKUI BOIIpoc: Paszee s ne 2osopun?).

CemaHTHYeCKHe aCNeKThl OTPUIIAHHUS Pa3HOOOpa3Hbl. OTpUIIaHHE MOXKET BBIPAXKaTh OTKa3,
COMHEHHE, OTpaHUYEeHHE, 3alpeT WU OTCYTCTBHE. B 3aBHCHMOCTH OT KOHTEKCTa OJHO M TO K€
OTpHULATEIbHOE BBICKa3bIBAHME MOXKET HMMETh pa3Hble KOMMYHMKAaTHBHbIE OTTEHKH [7, c. 90].
Hampumep, dpasza «5 He 3HaI0» MOXKeT OBITH MPOCTOM KOHCTaTalMeil ¢akTa WiIM BBIpAXKEHHUEM
HEYBEPEHHOCTU. B aHTIMiicKOM $3bIKe OTpHUIaHHE C NOt MOXET COYEeTaThCs C MOJAIBHBIMU
rJIarojjaMu JJis BeIpakeHus 3ampera (must not), HeBo3mMokHOCTH (CanNot) UM HeXenaTelbHOCTH
(should not).

IIparmaTuyeckue acnekTbl oTpHUAHUs. OTpullaTelnbHblE KOHCTPYKIUU  YaCTO
WCTIOJNB3YIOTCS IS BEKIIMBOTO OTKa3a, CMATYSHUsI KATETOPUYHOCTH MK, HA00OPOT, JJIsl BEIPAXKESHUS
x)E€cTkor mo3uiuu. B azepOaiipkaHCckoM s3bIKe, Hampumep, dhopmyna yox, miimkiin deyil (Her,
HEBO3MOJKHO) 3BYYHMT Kareropuunee, yem olmasa da... (eciu maxe Her...). B aHrimiickom si3bike
orpunanue ¢ | think not cuurtaercs Gonee dopmansubiM, YeM [ don 't think so. Ilparmatndeckue
pa3IUYHs BAKHO YUUTHIBATH MPU MEXKKYIHTYPHOW KOMMYHHUKAITUH.

CpaBHHMTEILHBIH aHAJN3 a3epOANTKAHCKOTO M AHIJIMIHCKOIO SI3BIKOB TTOKAa3bIBACT Kak
CXOJACTBa, Tak W paznuuusd. O0a sA3bIKa MCHOJIB3YIOT KaK I'PaMMaTHYECKHE, TaK U JIEKCUYECKHE
cpenctBa. OgHako B a3zepOailpkaHCKOM OTpHUIlaHUE OoJiee TECHO CBsI3aHO ¢ MOp(oIorueii riarona,
TOrJa KaK B AHIJIMHCKOM OHO B OOJIbLIEH CTENEHW 3aBHCUT OT CHUHTAKCHYECKOW CTPYKTYphl U
BCIIOMOTATENbHBIX 3JeMeHTOB [3, c¢. 55]. Kpome TOro, B aHrIMHCKOM S3BIKE BO3MOKHO Tak
Ha3bIBAEMOE «JBOMHOE OTpUIaHHE», KOTOPOE B JINTEPaTypHOM HOpPME 3aMEHsieTcsd Ha
MOJIOKUTEIIPHOE YTBEpXKICHUE, a B a3epOailxKaHCKOM JBOMHOE OTPHIIAHHE BCTPEYAETCS PEXKe.
Taxoke pa3nu4aroTcs crocoObl OTPUIAHHS B TIOBEIHMTEIBHOM HAKIOHEHUH: B a3epOailKaHCKOM
ucrnonb3yercs ¢popma galma! (He MPUXOU), a B aHTIIUHCKOM — Don ‘t come!.

KoMMyHHKAaTHBHAsI M JKCIPECCMBHAsI POJib OTPULAHUS 3HaYuTENbHA. OTpUIIATETHHBIE
KOHCTPYKIIMM TIOMOTAIOT TOBOPSILEMY BBIPa3UTh CBOIO TMO3UIUIO, MOAYEPKHYTh HECOTrJIacHe,
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YCHIINTB SMOITMOHATIFHOE BO3ACHCTBHE Ha CymIaTels. B myOmuaHON pedn 1 TuTepaType OTpUIIaHHe
4acTO MCHOJb3YyeTCs Kak cTuiucthuueckuil mpuém [1, c. 120]. OTpumianue Takke MOXKET CIyKUTb
CPEICTBOM BEXJIMBOCTH (Hampumep, «Sl HE yBEpeH, HO...») WU, HANPOTHUB, KATETOPUYHOCTH.
Puropuyeckue BOpocCkl C OTpULIAHUEM YCUITUBAIOT YOSAUTETbHOCTh BHICKA3bIBAHUSI.

Tpyanoctu mnepeBoja  OTpPUIATEJbHBIX  KOHCTPykmuil. Ilpm  mepeBome ¢
azepOaiiKaHCKOTO Ha aHTJIMHCKUIA U 0OpaTHO BO3HUKAIOT MPOOJEMBI, CBA3aHHBIE C DPa3HOU
CTpyKTypoii oTpunianusi. Hampumep, azepbaitmkanckoe evda heg kim yoxdur 10CI0BHO IEPEBOAUTCS
KaK 6 0oMe HUKmo Hemi, 4To TpeOyeT mepecTpoiiku B aHriuiickom There is nobody at home. Emé
OJlHA TPYOHOCTh — TIEPEBOJ] OTPHUIATCIIBHBIX MECTOMMEHHMM B COYETAHWU C TJIArOJIOM:
asepOaitkanckoe man he¢ vaxt getmamisam cooTBeTCTBYyeT aHrmiickomy | have never been, wo
HenpaBuiIbHBIA mepeBog | have not never been wemomyctum. Takwe pasauuust TpeOyrOT
CIELMAaJIbHOTO BHUMAHUS B IPETIOJaBAHUH.

IIpakTHYeckoe 3HAYEHHE M3YUYEHHUS OTPUUAHMS Beluko. [Ipu 00ydyeHnn UHOCTPAaHHOMY
SI3BIKY OCBOCHHE OTPHUIATENBHBIX KOHCTPYKIUH SIBISIETCS OJHOM M3 OCHOBHBIX TpyAHOCTei. B
MEePEeBOAUECKON MPaKTUKE HEMpaBUiIbHAsS Mepeada OTPULIAHUS MOXKET UCKAa3UTh CMBICI OpUTHHaja
[5, c. 78]. [TosTomMy aHanM3 0COOCHHOCTEH OTPHUIIAHUS B PA3HBIX SA3bIKAX HEOOXOJMM IS CO3aHUs
3¢ (HEeKTHBHBIX YYEOHBIX MATEPUAIIOB M METOAMK IEpeBoja. B COBpEeMEHHOUW JIMHTBOIUIAKTUKE
peKoMeHayeTCsl yAENsATh 0co00e BHUMAaHUE YIPaKHEHUSM Ha TpaHC(HOpMAIMIO YTBEPIUTEIbHBIX
MPEIJIOKEHUN B OTPULIATENIBHBIE C YYETOM IrpaMMaTUYECKHUX MTPaBUII KaXIO0TO SI3bIKA.

B pesynbprate wuccieqoBaHMs YCTAHOBJIEHO, YTO KOHCTPYKIMHM OTPHUIAHHS HE TOJIBKO
NepesaloT HETaTUBHYI0 HH(OpPMAalWio, HO M 000ramamT peyb, JenaloT e€ Oonee TOYHOH u
BbIpazuTeabHOU. HecMOTps Ha CTpYKTypHBIE pa3idyus Mexay a3epOailpKaHCKUM M aHTJIHHCKUM
sI3bIKaM¥, (PYHKIIMOHAIBHAS POJIb OTPUIIAHKS B HUX YHHBEpPCaJIbHA — OHA CIYXKUT Il YTOYHCHHUS
JIOTUYECKUX OTHOIICHWN W JOCTH)KEHUS KOMMYHMKATHBHBIX Iened rosopsmero [8, c. 210].
OTpullaHue y4acTBYET B BBIPQKEHUU IIUPOKOTO CHEKTPA CMBICIOB — OT MPOCTOrO OTCYTCTBUS 0
CJIOKHBIX MOJAJIbHBIX U OMOIMOHAILHBIX OTTEHKOB.

Takum 00pa3oM, U3yueHHUE OTPUILIATEIBHBIX KOHCTPYKIIMM UMEET BaXKHOE TEOPETUUYECKOE U
MpakTU4eckoe 3HavyeHue. JlanapHeilline wuccneAoBaHHMS MOTYT ObITh  HalpaBieHbl Ha
COTIOCTABUTENIbHBIA aHAIN3 OTPUIIAHUS B SI3bIKAX Pa3HBIX CEMEH, a Takke Ha pa3padOTKy METOJIUK
MPeoJI0NIeHUST UHTePGEPEHIIMU TIPH U3YUYEHUU HHOCTPAHHOTO s3bIKa. OCOOEHHO MEpCIeKTHUBHBIM
MPEACTABISETCS M3YyUYEHHE OTPUIIAHUS B KOHTEKCTE KOPITYCHOM JIMHTBUCTUKH W MAIIMHHOTO
MepeBo/ia, rIe aBTOMAaTHUECKOE PACcIO3HaBaHNE OTTEHKOB OTPUIIAHUS OCTAETCs CIIOKHOM 3a1aueil.
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